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ROZHODNUTÍ
Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, jako příslušný orgán státní správy na úseku integrované prevence podle § 67 odst. 1 písm. g) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích (krajské zřízení), ve znění zákona č. 3/2003 Sb., a podle ustanovení § 28 písm. e) a § 33 písm. a) zákona č. 76/2002 Sb., o integrované prevenci a omezování znečištění, o integrovaném registru znečišťování a o změně některých zákonů, v platném znění (dále jen „zákon o integrované prevenci“), vydává po provedeném řízení toto rozhodnutí, jímž se 

v y d á v á    i n t e g r o v a n é    p o v o l e n í

ve smyslu ustanovení § 13 odst. 3 zákona o integrované prevenci společnosti ANIMO Žatec, a.s. se sídlem Lišany 33, Louny 1, IČ 000 44 628 pro zařízení „Farma pro chov nosnic Černčice“ (dále jen „zařízení“). 

Toto povolení se vydává na dobu  n e u r č i t o u.

Identifikační údaje:

	Provozovatel zařízení:
	ANIMO Žatec, a.s.

	Adresa sídla a podnikání:
	Lišany 33, 440 01 Louny 1

	IČ:
	00044628

	Název zařízení:                      
	„Farma pro chov nosnic Černčice“

	Kategorie dle přílohy č.1 zákona č. 76/2002 Sb.:
	6.6. Zařízení intenzivního chovu drůbeže nebo prasat mající prostor pro více než

a) 40 000 kusů drůbeže

	Umístění zařízení:   
	Kraj Ústecký, obec Obora, k.ú. Obora u Loun


Popis zařízení

a) Technické a technologické jednotky podle přílohy č. 1 zákona o integrované prevenci 

Haly pro chov nosnic – chov nosnic se realizuje v pěti halách. Hala č. 6 slouží jako třídička a sklad vajec, hala č. 7 je z části využívána jako sklad vyřazených dílů výrobních technologií a z části jako sklad obalových materiálů.

Výrobní haly jsou jednopodlažní, celodřevěné konstrukce typu BIOS založené na základových pasech z betonu. Střecha hal je tvořena dřevěnými sedlovými příhradovými vazníky, krytina je převážně z AZK vlnovek. Podélný modul hal je cca 5 m. Světlá výška ve snáškovém prostoru je od 2,60 m do 2,80 m.

Projektovaná kapacita – celkem pro 122 280 ks drůbeže.

Hala č. 1 – 24 300 ks (15 ks v jedné kleci)

Hala č. 2 – 27 370 ks (15 ks v jedné kleci)

Hala č. 3 – 27 370 ks (15 ks v jedné kleci)

Hala č. 4 – 15 600 ks (horní řada 4 ks, tři spodní řady 3 ks)

Hala č. 8 – 27 640 ks (15 ks v jedné kleci)

Hala č. 5 je zlikvidována na základě demoličního výměru.

b) Technické a technologické jednotky mimo rámec přílohy č. 1 zákona o integrované prevenci
· Výroba konzumních vajec – konzumní vejce jsou z produkčních hal po speciálních dopravnících dopravována do třídičky vajec, kde jsou roztříděna podle váhových skupin a umístěna do přepravních obalů. Potom jsou expedována odběratelům.

· Výroba vaječné melanže – je tvořena skladem vajec, vytloukárnou vajec, místností separace, mytím obalů, sociálním zařízením, skladem obalů, mrazákem a prostorami expedice. 

c) Přímo spojené činnosti: 

· Technologie ustájení – v hale č. 1 je používána čtyřetážová klecová technologie typu 4 N 88, výrobcem je MBD spol. s r.o. Bratřejov. Počet baterií v hale je 5, počet modulů v jedné baterii je 40,5. V hale č. 2 je použito čtyřetážové klecové technologické zařízení typu 4 N 95, počet baterií 5, počet modulů v jedné baterii je 45. V hale č. 3 je čtyřetážová klecová technologie typu 4 EN 97, počet baterií 5, počet modulů 46,5. V hale č. 4 – čtyřetážová klecová technologie typ QKN 20, čtyři baterie. V hale č. 8 je použito čtyřetážové technologie typu 4N00P, počet baterií 5, počet modulů v jedné baterii 39,5.

· Technologie krmení – je instalováno plně automatizované suché krmení pro všechny haly. Krmení je ze zásobníků dopravováno pomocí šnekových nebo pružinových dopravníků, které krmivo dopravují do násypek nebo pojezdových vozíků. Do krmení jsou přidávány enzymatické látky.

· Technologie napájení – je řešena kapátkovými napáječkami. Voda je pitná, přivedená z veřejného vodovodního řadu SčVK.

· Ventilace – je instalován podtlakový ventilační systém s nuceným odvodem a přirozeným přívodem vzduchu. Chod ventilátorů typu BIOS 1 je řízen automaticky v závislosti na vnitřní teplotě. 

· Vytápění – dva teplovzdušné agregáty, které jsou používány pouze v případě nepříznivých klimatických podmínek při naskladňování (v zimním období). Typ ANDREWS HEATING 160 E o výkonu 47 kW a typ BERTO TAD 44 o výkonu 41 kW. Palivem je nafta. Jedná se o malé zdroje znečišťování ovzduší.

· Osvit – v halách 1, 2, 3 a 4, ve skladu vajec a třídičce vajec jsou svítidla žárovková, v hale č. 8 jsou instalovány zářivky.

· Vyskladnění nosnic – provádí se ručně. Nosnice jsou po 10 – 11 měsíčním cyklu snášky odváženy na porážku. Část nosnic je prodána drobným chovatelům.

· Vyskladnění vajec – snesená vejce se po šikmé podlážce koulí na sběrný pás, který je vynáší do přední části výrobní haly na vodorovný dopravník. Tento dopravník vynáší vejce vně haly na dopravník, který dopraví vejce do třídičky vajec (hala č. 6), kde se vejce třídí podle velikosti a ukládají se do proložek. Vejce jsou do doby expedice umístěna ve skladu.

· Odkliz trusu - v trusném prostoru každé etáže je umístěn nekonečný pás, na který padá trus z jednotlivých baterií. Trus je pak vynášen vně hal přímo na valník nebo kontejner. Trus se vyklízí 3 x týdně a ihned po naplnění valníku nebo kontejneru se odváží odběratelům. Na provoze se neskladuje.

· Dezinfekce, dezinsekce, deratizace a dezodorizace stájí – po vyskladnění nosnic jsou výrobní haly vyčištěny (mytí tlakovou vodou pomocí WAP čerpadel) a veterinárně asanovány. 

· Naskladnění nosnic – po zajištění vhodného stájového mikroklimatu jsou naskladňovány nosnice ve stáří 16 – 17 týdnů. Z přepravních boxů jsou ručně, za dodržení veterinárních požadavků a v souladu s welfare zvířat, naskladňovány do klecí.

· Odkliz kadáverů – uhynulá zvířata jsou ručně za dodržování základních hygienických postupů a za používání ochranných pomůcek v co nejkratší době odklizena do kafilerního boxu. 

I.

V souladu s § 13 odst. 3 písm. d) a odst. 4 zákona o integrované prevenci se stanoví závazné podmínky provozu zařízení a s ním přímo spojených činností, dále postupy a opatření zabezpečující plnění těchto podmínek.

1. Ovzduší 

1.1. Stáje chovu - v souladu s § 5 odst. 8 zák. č. 86/2002 Sb., o ochraně ovzduší, ve znění pozdějších předpisů

u k l á d á

provozovateli zvláště velkého zdroje znečišťování ovzduší povinnost plnit plán zavedení zásad správné zemědělské praxe a

s ch v a l u j e

tento plán zavedení zásad správné zemědělské praxe pro Farmu pro chov nosnic Černčice s následujícími podmínkami:

a)
Zahájení plnění plánu je od nabytí právní moci integrovaného povolení.

b)
Od povinnosti měření emisí amoniaku a pachových látek z chovu nosnic se upouští v souladu s odst. 5 písm. d) bod 2 přílohy č. 2 nař. vl. č. 353/2002 Sb

c)
Budou používány krmné směsi s enzymatickými látkami.

d)
Do 31.12.2008 zastřešit dosud nezastřešená stanoviště valníků pro nakládku drůbežího trusu.

e)
Termíny a způsob kontroly plnění plánu - v souladu s bodem 15 schváleného dokumentu, nepravidelná kontrola ze strany ČIŽP.

f)
Bude vedena evidence vyprodukovaného a odebraného drůbežího trusu.

g)
Bude vedena evidence krmných směsí s enzymatickými látkami.

h)
Veškeré změny budou oznámeny krajskému úřadu.

1.2. V souladu s ustanovením § 17 odst. 2 písm. g) zákona č. 86/2002 Sb., o ochraně ovzduší, ve znění pozdějších předpisů, se

v y d á v á

provozovateli zvláště velkého zdroje znečišťování ovzduší povolení k vydání provozního řádu pro Farmu pro chov nosnic Černčice zpracovaného dne 28.7.2005 s touto podmínkou:

Veškeré změny budou předem konzultovány s oblastním inspektorátem ČIŽP.

2. Ochrana vod

2.1. Veškerá zařízení, v nichž se používají, zachycují, skladují, zpracovávají nebo dopravují závadné látky, budou v takovém technickém stavu a provozována tak, aby bylo zabráněno úniku těchto látek do půdy, podzemních vod, povrchových vod nebo nežádoucímu smísení s odpadními nebo srážkovými vodami.

2.2. Budou evidovány a na vyžádání vodoprávního orgánu nebo správce povodí předloženy doklady o spotřebě vody a o vyvážení jímek.

2.3. Jímky na odpadní vody ze sociálních zařízení a odpadní vody z pravidelného čištění a desinfekce stájí po vyskladnění budou v pravidelných intervalech (max. 5 let) odzkoušeny na nepropustnost dle ČSN 75 0905 „Zkoušky vodotěsnosti vodárenských a kanalizačních nádrží“.

2.4. Provozní a havarijní plán budou při každé změně nebo rozšíření technologie předloženy k vyjádření Povodí Ohře, s.p. závodu Terezín.

3. Nakládání s odpady

3.1. V souladu s ustanovením § 16 odst. 3 zákona č. 185/2001 Sb., ve znění pozdějších předpisů, o odpadech, se vydává společnosti ANIMO Žatec, a.s. souhlas k nakládání s nebezpečnými odpady, zařazenými dle vyhlášky MŽP č. 381/2001 Sb., ve znění vyhl. č. 503/2004 Sb., Katalog odpadů, takto:

08 01 11*
Odpadní barvy a laky obsahující organická rozpouštědla nebo jiné nebezpečné látky

13 02 04*
Chlorované minerální motorové, převodové a mazací oleje

13 08 99*
Odpady jinak blíže neurčené – odpadní oleje

15 01 10*
Obaly obsahující zbytky nebezpečných látek nebo obaly těmito látkami znečištěné

15 02 02*
Absorpční činidla, filtrační materiály (včetně olejových filtrů jinak blíže neurčených), čistící tkaniny a ochranné oděvy znečištěné nebezpečnými látkami

16 02 09*
Transformátory a kondenzátory obsahující PCB

16 06 01*
Olověné akumulátory

20 01 21*
Zářivky a jiný odpad obsahující rtuť

20 01 23*
Vyřazená zařízení obsahující chlorofluorouhlovodíky

20 01 27*
Barvy, tiskařské barvy, lepidla a pryskyřice obsahující nebezpečné látky

20 01 33*
Baterie a akumulátory, zařazené pod čísly 16 06 01, 16 06 02 nebo pod číslem 16 06 03 a netříděné baterie a akumulátory obsahující tyto baterie

Pro nakládání s nebezpečnými odpady se stanoví následující podmínky:

a) Nakládání s nebezpečnými odpady bude spočívat v jejich odděleném shromažďování a dočasném skladování před předáním oprávněným osobám. 

b) Odpady musí být zabezpečeny před nežádoucím znehodnocením, odcizením či únikem.

c) Ke shromažďování odpadů musí být použity shromažďovací prostředky, které splňují technické požadavky dle § 5 vyhlášky MŽP č. 383/2001 Sb., o podrobnostech nakládání s odpady. 

3.2. Souhrnné podmínky pro nakládání s odpady 

Provozovatel stanoví taková provozní opatření, aby bylo garantováno třídění využitelných odpadů, jejich shromažďování na určených místech a zajištěno předání oprávněné osobě.

4. Podmínky pro hospodárné využívání surovin a energie

Vést evidenci spotřeb surovin, energií a vody.

5. Opatření pro předcházení haváriím a omezování jejich případných následků

5.1. Závady a poruchy na zařízeních majících vliv na životní prostředí musí být v co nejkratší době opraveny předepsaným způsobem podle schválených provozních předpisů.

5.2. Mechanizaci a provozní zařízení udržovat v takovém technickém stavu, aby nedocházelo k nadměrným hlukovým emisím, únikům látek, které mohou znečistit povrchové a podzemní vody, ovzduší a půdu.

5.3. Všechny vzniklé havarijní situace musí být zaznamenány v provozním deníku s uvedením:

· data vzniku, 

· informované instituce a osoby,

· data a způsobu provedeného řešení dané havárie. 

     O každé havárií musí být sepsán zápis a musí o ní být vyrozuměny příslušné orgány a instituce.

6. Opatření k vyloučení rizik možného znečišťování životního prostředí pocházejících ze zařízení po ukončení jeho provozu zařízení

Šest měsíců před ukončením provozu předložit krajskému úřadu plán postupu ukončení provozu.

7. Hluk

Plnit hygienický limit hluku podle nař. vlády č. 502/2000 Sb., v platném znění, a to imisní limit hluku pro denní dobu 50 dB a pro noční dobu 40 dB.

8. Ochrana zdraví člověka

V případě, že dojde ve vnějším prostředí k ohrožení zdraví člověka vlivem prachu z peří (alergen), budou navržena opatření k záchytu prachu z peří z hal.
9. Postup vyhodnocování plnění podmínek integrovaného povolení včetně povinnosti předkládat úřadu údaje požadované k ověření shody s integrovaným povolením.

Vyhodnocování plnění podmínek integrovaného povolení bude probíhat následujícím způsobem:

Provozovatel zařízení je povinen: 

· vést provozní evidenci zdrojů znečišťování ovzduší a zpracovat souhrnnou provozní evidenci za každý kalendářní rok a předat ji ČIŽP OI Ústí nad Labem a Krajskému úřadu Ústeckého kraje do 15. února následujícího roku,

· vést evidenci množství krmných směsí s enzymatickými látkami a jejich receptury, vyprodukovaného a odebraného drůbežího trusu

· vést průběžnou evidenci o odpadech a způsobech nakládání s nimi, 

· zasílat každoročně do 15. února následujícího roku pravdivé a úplné hlášení o odpadech a způsobech nakládání s nimi Městskému úřadu Louny,

· ohlásit Krajskému úřadu Ústeckého kraje plánovanou změnu zařízení v souladu s § 16 odst. 1 písm. b) zákona o integrované prevenci,

· neprodleně hlásit dotčeným orgánům a organizacím všechny mimořádné situace, havárie zařízení a havarijní úniky znečišťujících látek ze zařízení do životního prostředí,

· vést evidenci údajů o plnění závazných podmínek provozu stanovených v integrovaném povolení a to způsobem a formou a formou stanovenou prováděcím právním předpisem.

· v případě překročení ohlašovacího prahu vypouštěných látek stanovených v nař. vlády č. 368/2003 Sb. o integrovaném registru znečišťování (IRZ) ohlásit každoročně data o znečišťujících látkách do IRZ.

II.


V souladu s ustanovením § 44 odst. 2 zákona o integrované prevenci se ruší následující pravomocné rozhodnutí:

Povolení k vydání provozního řádu vydané Krajským úřadem Ústeckého kraje, odborem životního prostředí a zemědělství dne 12.1.2004 pod č.j. 7790/ŽPZ.

ODŮVODNĚNÍ

Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství (dále jen „úřad“), obdržel dne 18.5.2005 žádost společnosti ANIMO Žatec, a.s. o vydání integrovaného povolení pro zařízení „Farma pro chov nosnic Černčice“ kategorie 6.6. a) dle přílohy č. 1 zákona o integrované prevenci. 

Dne 24.5.2005 úřad oznámil zahájení řízení všem známým účastníkům řízení, dotčeným orgánům státní správy a Cenii a byli požádáni o zaslání vyjádření k žádosti. Zároveň bylo vyvěšeno stručné netechnické shrnutí na úřední desce úřadu, internetových stránkách Ústeckého kraje a na portálu veřejné správy a bylo zajištěno vyvěšení na úřední desce dotčené obce. 

K uvedené žádosti byla zaslána tato vyjádření:

1. ČIŽP, OI Ústí nad Labem, č.j. 04/RISA/4514/05/Vl, z 15.6.2005

2. Krajská hygienická stanice, zn. 799/6020/05/M z 22.6.2005

3. Ústecký kraj, usnesení č. 49/13R/2005 z 15.6.2005

4. Povodí Ohře, s.p., zn. 003702-14476/2005 z 13.6.2005

5. Městský úřad Louny, zn. MULN/13125/2005/OŽP z 15.6.2005

Tato vyjádření byla průběžně zasílána na Cenii a stala se podkladem pro její vyjádření č.j. 2024/239-AIP/05 ze dne 2.8.2005, které úřad obdržel 4.8.2005. Toto vyjádření bylo 10.8.2005 vyvěšeno na úřední desce krajského úřadu a zveřejněno na internetových stránkách Ústeckého kraje a na portálu veřejné správy. Dále bylo v souladu s § 12 zákona o integrované prevenci nařízeno ústní jednání na 31.8.2005, na kterém byly vyjasněny připomínky k závazným podmínkám provozu. Z ústního jednání byl pořízen protokol.

Úřad hodnotil při přezkoumání žádosti zejména soulad s ustanoveními zákona o integrované prevenci a vyhláškou č. 554/2002 Sb., kterou se stanoví vzor žádosti o vydání integrovaného povolení, rozsah a způsob jejího vyplnění, a soulad s ostatními složkovými zákony na ochranu životního prostředí. Dále úřad hodnotil soulad s nejlepšími dostupnými technologiemi a to podle referenčního dokumentu BREF „Intenzívní chov drůbeže a prasat“ z července 2002. Zařízení je v souladu s BAT.

Podkladem pro rozhodnutí bylo zhodnocení jednotlivých kapitol žádosti včetně jejích příloh. Dále úřad vycházel ze stanovisek účastníků řízení, dotčených orgánů státní správy a odborně způsobilé osoby. Bylo provedeno místní šetření za účelem získání jistoty, že informace v žádosti se shodují se skutečným stavem zařízení.

Závazné podmínky pro ochranu ovzduší byly stanoveny v souladu se zákonem č. 86/2002 Sb., o ochraně ovzduší, ve znění pozdějších předpisů a předpisy vydanými k jeho provedení. V rámci řízení o vydání integrovaného povolení byl zároveň schválen provozní řád zdroje znečišťování ovzduší a plán zásad správné zemědělské praxe. 

Z areálu nejsou vypouštěny odpadní vody.

Provozovateli se schvaluje předložený Provozní řád a vodohospodářský havarijní plán zpracovaný v květnu 2005.

Nakládání s odpady bylo upraveno v souladu se zákonem č. 185/2001 Sb., o odpadech, a příslušnými prováděcími právními předpisy. Podmínky byly stanoveny s ohledem na zajištění ochrany zdraví člověka a životního prostředí při nakládání s nimi. 


Dále byly do rozhodnutí zahrnuty připomínky k žádosti zaslané během řízení. Vypořádání s připomínkami je následující.

Vypořádání s připomínkami k žádosti obsaženými ve vyjádřeních, podaných podle § 9 a § 11 zákona o integrované prevenci:

1. Povodí Ohře, státní podnik

Připomínka: Jímky na odpadní vody ze sociálních zařízení a odpadní vody z pravidelného čištění a desinfekce stájí po vyskladnění budou v pravidelných intervalech max. 5 let odzkoušeny na nepropustnost dle ČSN 75 0905 „Zkoušky vodotěsnosti vodárenských a kanalizačních nádrží“.

Vypořádání: Uvedeno v podmínce 2.3. rozhodnutí.

Připomínka: Doklady o spotřebě vody a o vyvážení jímek (převzetí odpadních vod na ČOV) budou 1 x ročně předkládány ke kontrole vodoprávnímu úřadu a správci povodí.

Vypořádání: Uvedeno v podmínce 2.2. rozhodnutí.

Připomínka: Místnosti, v nichž je umístěn sklad LTO nebo kde se s pohonnými hmotami manipuluje (dieselagregát, , sklad LTO, pH a kotelna), musí mít nepropustnou podlahu bez odvodnění, která musí být natřena nátěry odolnými proti působení ropných látek a musí být vybaveny zvýšenými prahy a záchytnou vanou, která bude odzkoušena na nepropustnost dle ČSN 75 0905. 
Vypořádání: Je splněno.

Připomínka: Provozní a havarijní řád a rozvozový plán budou při každé změně nebo rozšíření technologie předloženy k vyjádření našemu závodu Povodí Ohře s.p., Pražská 319, 411 55 Terezín. Provozní a havarijní řád bude doplněn o přímá telefonní čísla na vodohospodářský dispečink s nepřetržitým provozem pro případ havárie tj. 474 624 264, 606 757 472 a fax. 474 624 200.

Vypořádání: Uvedeno v podmínce 2.4. rozhodnutí, telefonní čísla byla doplněna.

2. Ústecký kraj

Připomínka: Bude plněn plán zavedení zásad správné zemědělské praxe s následujícími podmínkami:
a.
Zahájení plnění plánu je od nabytí právní moci integrovaného povolení.

b.
Od povinnosti měření emisí amoniaku a pachových látek z chovu se upouští v souladu s odst. 5 písm. d) bod 2 přílohy č. 2 nař. vl. č. 353/2002 Sb.

c.
Budou používány krmné směsi s enzymatickými látkami.

d.
Termíny a způsob kontroly plnění plánu - v souladu s bodem 15 schváleného dokumentu, nepravidelná kontrola ze strany ČIŽP.

e.
Bude vedena evidence vyprodukovaného a odebraného trusu..

Vypořádání: Připomínky byly respektovány, jsou uvedeny v podmínce 1.1. rozhodnutí.

3. ČIŽP, OI Ústí nad Labem 

Připomínka: ČIŽP požaduje, aby provozovatel v rámci zavedení plánu správné zemědělské praxe používal ověřené enzymatické látky a vedl důsledně jejich evidenci, která bude k dispozici při kontrole ČIŽP.

Vypořádání: Enzymatické látky se používají, povinnost vést evidenci je uvedena v podmínce 8.

Připomínka: K provoznímu řádu - ČIŽP upozorňuje, že došlo ke změně telefonního čísla na nepřetržitou pohotovostní službu ČIŽP a že je zde chybně uvedena projektovaná kapacita farmy.

Vypořádání: Bylo opraveno.

4. Městský úřad Louny – bez připomínek

5. Krajská hygienická stanice Ústeckého kraje, územní pracoviště Louny 

Připomínka: Doplnit kapitolu 5.5. o počet vozidel zajišťujících odvoz vajec a vaječné melanže

Vypořádání: Bylo doplněno na ústním jednání – počet vozidel je 50 měsíčně.

Připomínka Chybí popis zdrojů hluku a údaje o hladině akustického výkonu v dB, rovněž chybí údaj o hladině akustického tlaku LAeq na hranici pozemku.
Vypořádání: Bylo provedeno měření, výsledky byly předloženy, jsou v souladu s předpisy.
Připomínka: Likvidace drůbežího trusu po 31.12.2005. Smlouvy doložené v příloze jsou platné jen do 31.12.2005.

Vypořádání: Smlouvy se každý rok obnovují.

Připomínka: Kde je uložena pohotovostní zásoba dezinfekčních prostředků a o které prostředky se jedná.

Vypořádání: Pohotovostní zásoba je uložena v uzamčené skříni, jedná se výrobek Savo.

Připomínka: Upravit pokyny pro první pomoc uvedené v Provozním a vodohospodářském havarijním plánu.

Vypořádání: Pokyny byly upraveny podle požadavků KHS.

Připomínka: Řešit záchyt prachu z peří – významný alergen.
Vypořádání: Uvedeno v podmínce 8. rozhodnutí
Ostatní zájmy nejsou dotčeny, proto nebyly stanoveny žádné další podmínky.


Na základě výše uvedených skutečností úřad rozhodl tak, jak je uvedeno ve výroku tohoto rozhodnutí.


Správní poplatek za podání žádosti o vydání integrovaného povolení ve smyslu § 57 zákona č. 634/2004 Sb., o správních poplatcích, ve znění pozdějších předpisů, dle položky 96, písm. a) ve výši 30 000 Kč byl zaplacen převodem na účet Krajského úřadu Ústeckého kraje dne 12.5.2005.

POUČENÍ O ODVOLÁNÍ
Proti tomuto rozhodnutí se mohou účastníci řízení odvolat k Ministerstvu životního prostředí do 15 dnů ode dne doručení tohoto rozhodnutí, a to podáním učiněným u Krajského úřadu Ústeckého kraje, odboru životního prostředí a zemědělství.

Ing. arch. Jan Zadražil

      vedoucí odboru

Rozdělovník: 

Účastníci řízení: 

Ústecký kraj, Velká Hradební 3118/48, 400 02 Ústí nad Labem – p. Radek Vonka – náměstek a zástupce hejtmana, Antonín Terber – člen rady ÚK

Obec Obora, Obora 117, PSČ 440 01

Dotčené orgány státní správy:

KHS Ústeckého kraje, Územní pracoviště Louny, Poděbradova 749, 440 38 Louny

Městský úřad Louny, OŽP, Mírové náměstí 35, 440 23 Louny

ČIŽP, OI, Výstupní 1644, 400 07 Ústí nad Labem

Krajská veterinární správa, inspektorát Louny, Poděbradova 877, 440 55 Louny

Krajský úřad Ústeckého kraje, OŽPZ, Velká Hradební 3118/48, 400 02 Ústí nad Labem

Na vědomí:

ČEÚ, Cenie, Úsek integrované prevence, Kodaňská 10, 100 10 Praha 1
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